GEORADARO REMONTO SUTARTIS

Nr. G/ FEI- 1758
2019-09-05
Kaunas
1. SUTARTIES SUBJEKTAI

1.1. VieSoji istaiga Transporto kompetencijy
agentiira (toliau — Pirkéjas), juridinio asmens
kodas 302824137, atstovaujama direktorés
Godos Brazytés-Bal&iines, veikiancios pagal
Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro
2019 m. geguZés 30 d. jsakymag Nr. 3P-122, ir
Lokaator OU (toliau — Paslaugos teikéjas),
atstovaujama Andres Minn, veikian¢io pagal
pareigas ir jmonés jstatus, kiekvienas atskirai
vadinamas Salimi, o abu kartu Salimis, sudaro
§ig sutartj (toliau — Sutartis).

2. SUTARTIES OBJEKTAS

2.1 Sios sutarties objektas yra georadaro
remontas (toliau — Remontas), nurodyto 3ios
sutarties 1 priede (Remontuojamos jrangos
sgrasas).

3. KAINA IR ATSISKAITYMU TVARKA

3.1. Remonto kaina jskaitant transportavimg
yra 16.915,00 EUR (Sediolika tikstanCiy
devyni §imtai penkiolika eury ir 00 ct) be PVM.
I Remonto kaing jskai&iuoti visi mokes€iai ir
visos i8laidos, susijusios su georadaro remontu
pagal $ios sutarties 1 priede (Remontuojamos
jrangos saraSas) ir 2 priede (Remonto
pasiiilymas) nurodytas apimtis ir sglygas.

3.2. Remonto kaina per visg Sios sutarties
galiojimo laikg yra pastovi ir negali buti
keigiama, iSskyrus Sios sutarties 3.3 punkte
numatytg atveji.

3.3.Remonto kaina perskaiiuojama, kai
pasikei¢ia Remontui taikomo pridétinés vertés
mokes¢io (toliau PVM) tarifo dydis.
Remonto  kainos poky&io dydis yra
proporcingas PVM tarifo poky€io dydZiui.
Perskaigiuota Remonto kaina jforminama Saliy
pasiraSomu susitarimu, kuris yra neatsiejama
Sios sutarties dalis. Perskai¢iuota Remonto
kaina taikoma tai Remontui, kuri bus tiekiama
po Saliy pasiradyto susitarimo jsigaliojimo
dienos.

3.4. Uz kokybigkai atlikta georadaro Remonts,
Pirkejas jsipareigoja sumokéti Paslaugos

GEORADAR REPAIR CONTRACT
Ll-ES-A -5 ¥

05/09/2019
Kaunas

1. PARTIES TO THE CONTRACT

1.1. Public Institution Transport
Competence Agency (hereinafter referred to
as the Buyer), legal entity code 302824137,
represented by Director Goda BRAZYTE-
BALCIOUNE, acting in accordance with Order
No. 3P-122 issued on 30 May 2019 by the
Minister of Transport and Communications of
the Republic of Lithuania, and Lokaator ouU
(hereinafter referred to as the Service
provider), represented by Andres Minn, acting
in accordance with the duties and the
company's articles, individually referred to as a
Party and collectively referred to as the
Parties, have entered into the Contract below
(hereinafter referred to as the Contract).

2. SUBJECT MATTER OF THE
CONTRACT

2.1 The Contract covers the repair of
georadar equipment, specified in Annex 1 to

‘the Contract (List of equipment to be repaired)

(hereinafter referred to as the Repair).
3. PRICE AND PAYMENT TERMS

3.1.The price- of Repair including
transportation is 16.915,00 EUR (sixteen
thousand nine hundred fifteen euros and 00 ct)
excluding VAT. It includes all taxes and
expenses related to the rendering of Repair in
accordance with the quantities and terms and
conditions laid down in Annex 1 (List of
equipment to be repaired) and Annex 2 (Repair
offer) to the Contract.

3.2. The price of Repair is fixed and it shall not
be subject to any changes during the term of the

Contract period, except as provided in Par 3.3

below.

3.3. The price of Repair shall be adjusted if
there are changes in the applicable value added
tax (hereinafter referred to as the VAT) rate.
The price of Repair shall be adjusted to reflect
any changes in the amount of VAT. The
adjusted price of Repair shall be established in
an agreement signed by the Parties, which
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teikéjui per 30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny
nuo suteikty Paslaugy priémimo-perdavimo
akto pasiraSymo dienos pagal Paslaugos
teikejo pateikta PVM saskaita faktiirg.

4. PASLAUGOS TEIKEJO
ISIPAREIGOJIMAI
4.1. Paslaugos teikéjas jsipareigoja
suremontuoti  georadrg ir vykdyti savo

jsipareigojimus, susijusius su Remontu, Sios
sutarties 2 priede nurodytomis apimtimis per 4
(keturis) ménesius nuo sutarties pasiraSymo
dienos.

4.2. Paslaugos teikéjas {sipareigoja neteikti

tretiesiems asmenims konfidencialios
informacijos, gautos ar suZinotos §ios sutarties
sudarymo ir vykdymo metu.

4.3. Paslaugos teikéjui veéluojant pristatyti
suremontuotg georadrg Pirkéjui per 4
meénesius nuo sutarties pasiraSymo dienos, jis,
Pirkéjui reikalaujant, privalo sumokeéti
Pirkéjui 0,02 % delspinigiy nuo Remonto
kainos uz kiekvieng uZdelsta dieng.

5. PIRKEJO ISIPAREIGOJIMAI

5.1. Pirkéjas jsipareigoja pirkti georadaro
remonto paslaugg ir atsiskaityti uZ jg Sios
sutarties 3-ame skyriuje nurodytomis kainomis
ir terminais.

5.2. Pirkejui praleidus Sios sutarties 3.4 punkte
nurodytg apmokéjimo terming, jis, Paslaugos
- teikeéjui reikalaujant, privalo sumokeéti 0,02 %

delspinigiy nuo nesumokétos sumos uZ
kiekviena pavéluotg diena.
6. NENUGALIMOS JEGOS

APLINKYBES (FORCE MAJEURE)

6.1. Né viena i§ Saliy neatsako u $ios sutarties
nejvykdyma, jeigu ji jrodo, kad Sios sutarties
nejvykdé del aplinkybiy, kuriy ji negaléjo
kontroliuoti bei protingai numatyti Sios
sutarties sudarymo metu, ir kad negaléjo
uzkirsti kelio tokiy aplinkybiy ar jy pasekmiy
atsiradimui.

6.2. Nenugalimos jégos aplinkybémis yra
laikomos aplinkybés, nurodytos galiojangiuose
Lietuvos Respublikos teisés aktuose.

6.3. Salis turi nedelsdama, bet ne véliau kaip
per 5 (penkias) darbo dienas, pranesti kitai

shall constitute an integral part of the Contract.
The adjusted price of Repair shall apply for
those Repair which will be rendered following
the effective date of the agreement signed by
the Parties.

3.4. The Buyer undertakes to pay the Service
provider for a good-quality Repair within 30
(thirty) calendar days from the date of signing
the Acceptance-transfer Certificate of the
provided Services according to the invoice
provided by the Service Provider.

4. OBLIGATIONS OF THE SERVICE
PROVIDER

4.1.The Service provider undertakes to repair
georadar and to fulfil his obligations regarding
the Repair in accordance with the conditions
laid down in Annex 2 within 4 (four) months
after the signing of the Contract,

4.2. The Service provider undertakes not to
disclose to third persons any confidential
information, which was obtained, received or
learnt at the time of the conclusion and in the
course of the Contract.

4.3, If the Service provider fails to deliver to
the Buyer the repaired georadar in 4 (four)
months from the signature of this Contract, the
Service provider shall pay the Buyer interest
at the rate of 0.02% of the price of Repair for
each day of delay, when requested to do so by
the Buyer.

5. OBLIGATIONS OF THE BUYER

5.1, The Buyer undertakes to buy the service of
georadar Repair and to pay for it at the price
and conditions laid down in Article 3 of this
Contract.

5.2, If the Buyer fails to pay within the term
agreed in Par 3.4, the Buyer shall pay interest
at the rate of 0.02% of the outstanding amount
for each day of delay, when requested to do so
by the Service provider.

6. FORCE MAJEURE

6.1. Neither Party shall be liable for non-
performance if it proves that such non-
performance is resultant from circumstances
beyond the control of the Party, which could
not have been reasonably foreseen upon
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Saliai radtu apie nenugalimos jégos aplinkybiu,
dél kuriy $ios sutarties jvykdymas gali tapti
nejmanomas ir jy jtakg Sios sutarties
jvykdymui. Jeigu 3io praneimo kita Salis
negauna per nustatyt laikg po to, kai Sios
sutarties nejvykdZiusi Salis suZinojo ar turéjo
suzinoti apie ta aplinkybe, tai pastaroji Salis
privalo atlyginti dél prane$imo negavimo
atsiradusius nuostolius.

6.4. Jeigu nenugalimos jégos aplinkybés tesiasi
ilgiau kaip 3 (tris) ménesius nuo pranesimo apie
jas gavimo dienos, bet kuri Salis Eali nutraukti
§ig sutartj apie tai praneSusi kitai Saliai.

7. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

7.1. Si sutartis gali biti nutraukta:

7.1.1. rastisku Saliy susitarimu;

7.1.2. nenugalimos jégos aplinkybéms tesiantis
ilgiau kaip 3 (tris) ménesius nuo pranesimo apie
tokias aplinkybes dienos bet kurios Salies.

7.2. Pirkéjas ne véliau kaip prie§ 5 (penkias)
dienas rastu informaves Paslaugos teikéja, turi
teis¢ vienaSaliSkai nutraukti $ig sutartj, jeigu:
7.2.1. Remonto kokybé neatitinka Sios sutarties
prieduose nustatyty reikalavimy ir po rastisko
Pirkéjo pranes§imo apie tai Paslaugos teikéjui,
jis per 5 (penkias) dienas nepa$alina Remonto
triikumy;

7.2.2. Paslaugos teikéjas didina Remonto
kaing, iSskyrus &ios sutarties 3.3 punkte
numatytg atvejj;

7.2.3. Paslaugos teikéjas Sios sutarties
nejvykdo ar netinkamai jvykdo ir tai yra
esminis $ios sutarties pazeidimas.

8. GINCU NAGRINEJIMO TVARKA

8.1. Visi kile gin&ai ar nesutarimai, susije su §ia
sutartimi, tarp Saliy sprendZiami deryby badu.
8.2. Jeigu ginfy nepavyksta iSspresti deryby
biidu, jie sprendZiami, vadovaujantis Lietuvos
Respublikos  teisés aktais, Lietuvos
Respublikos teismuose pagal Pirkéjo buveinés
vieta.

8.3.Dél Paslaugy kokybés iskile gindai
sprendZiami dalyvaujant Paslaugos teikéjo
atstovams, Salims pasiliekant teise kviestis
nepriklausomus ekspertus, kuriy i3laidas tures
apmoketi Salis, kurios nenaudai bus priimtas
sprendimas.

conclusion of the Contract, and that the Party
could not prevent such circumstances or their
consequences.

6.2. For the purpose of this Contract, force
majeure circumstances are circumstances
defined in the law of the Republic of Lithuania.
6.3. A Party shall promptly, and in any case no
later than within 5 (five) working days, notify
the other Party of the force majeure
circumstances that may prevent the fulfilment
of the Contract and of their effect on the
execution of the Contract. In case of a failure to
notify the other Party within an agreed period
of time after the defaulting Party became
aware, or should have become aware, of the
Jforce majeure event, the other Party is entitled
to damages for any loss resulting from the non-
receipt or late receipt of such notice.

6.4.If the effect of a force majeure event
continues for a period exceeding 3 (three)
months after the receipt of the notice, each
Party shall be entitled to terminate the Contract
through notification to the other Party.

7. TERMINATION OF THE CONTRACT

7.1. This Contract can be terminated by:

7.1.1. a written agreement between the Parties;
7.1.2. any Party if the effect of a force majeure
event continues for a period exceeding 3 (three)
months after the receipt of the notice.

7.2. The Buyer shall have the right to terminate
this Contract unilaterally, subject to at least 5

(five) days' written notice to the Service

provider, if:

7.2.1. The quality of the Repair does not
comply with the requirements set out in the
Annexes to this Contract and within 5 (five)
days of a written notification to this effect
served by the Buyer to the Service provider
the latter fails to remedy the defects;

7.2.2. The Service provider increases the
prices of Repair, except as provided in Par 3.3
above;

7.2.3. The Service provider fails to discharge
contractual obligations or discharges them
improperly and that constitutes a material
breach of the Contract.

8. DISPUTE SETTLEMENT

A
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9. SI0S SUTARTIES GALIOJIMAS

9.1. Si sutartis jsigalioja Salims jg pasirasius ir
galioja iki visisko abiejy Saliy jsipareigojimy
jvykdymo.

10. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

10.1.8i sutartis sudaryta lietuviy-angly
kalbomis dviem egzemplioriais (po vieng
kiekvienai Saliai). Abu tekstai autentigki ir turi
vienodg juriding galia.

10.2. Né viena i§ Saliy neturi teisés perduoti
tretiesiems asmenims teisiy ir jsipareigojimy
pagal 3ia sutart] be iSankstinio ratisko kitos
Salies sutikimo.

10.3. Si sutartis yra sudaryta pagal Lietuvos

Respublikos  jstatymus ir yra jais
reglamentuojama.
10.4.Si sutartis turi priedus, kurie yra

neatskiriama Sios sutarties dalis:

10.4.1. 1 priedas — Remontuojamos jrangos
sgrasas;

10.4.2. 2 priedas — Remonto pasifilymas.

10.5. Sios sutarties salygos Sios sutarties
galiojimo laikotarpiu negali biti keigiamos,
i8skyrus tokias Sios sutarties sglygas, kurias
pakeitus nebiity paZeisti Lietuvos Respublikos
vieSyjy pirkimy jstatyme nustatyti principai ir
tikslai, o tokiems §ios sutarties sglygy
pakeitimams yra gautas VieSyjy pirkimy
tarnybos sutikimas. Gali buti kreipiamasi tik
dél tokiy Sios sutarties sglygy, kuriy keitimo
aplinkybiy atsiradimo Salys negaléjo numatyti
pasililymo pateikimo, $ios sutarties sudarymo
metu, aplinkybiy negali kontroliuoti ir jy
kilimo rizikos neprisiémé nei viena i$ Saliy.
10.6. Salys isipareigoja per 5 (penkias) darbo
dienas pranesti viena kitai apie Sios sutarties 11
skyriuje nurodyty duomeny pasikeitima. Salis,
nepranesusi apie ¥y duomeny pasikeitimus
laiku, negali reiksti pretenzijy dél kitos Salies
veiksmy, atlikty vadovaujantis $ioje sutartyje
pateiktais duomenimis.

8.1. All disputes or disagreements relating to
this Contract shall be settled by negotiation
between the Parties.

8.2.1f a dispute fails to be solved through
negotiation, it shall be referred to a court of the
Republic of Lithuania according to the
registered address of the Buyer in the manner
prescribed by the law of the Republic of
Lithuania.

8.3. Any disputes related to the quality of the
Repair require participation of the Service
provider's representatives. The Parties
reserve the right to invite independent external
experts, the cost of which are to be borne by the
Party, against whom the decision is adopted.

9. TERM OF THE CONTRACT

9.1. The Contract shall come into force on the
day of its signature by the Parties and shall
remain in force until the complete
implementation of obligations by both Parties.

10. FINAL PROVISIONS

10.1. The Contract is concluded in two copies
in Lithuanian-English languages: one copy for
each Party. Each of these texts are equally
authentic and have the same legal effects.

10.2. Neither Party may assign its rights or
obligations under this Contract to third persons
unless there is a prior written consent of the
other Party.

10.3. This Contract is made and regulated
pursuant to the law of the Republic of
Lithuania.

10.4. The Annexes to the Contract constitute an
integral part thereof: _

10.4.1. Annex 1. List of equipment to be
repaired.

10.4.2. Annex 2. Repair offer.

10.5. The terms and conditions of the Contract
may not be altered throughout the duration of
the Contract, except for such terms and
conditions of the Contract, the changes whereto
would be without prejudice to the principles
and goals specified in the Law on Public
Procurement, and subject to the consent of the
Public Procurement Office. The requested
terms and conditions may be only those the
emergence of circumstances requiring changes
whereto could not have been foreseen by the
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11. JURIDINIAI SALIY ADRESAL,
REKVIZITAL PARASAI

PIRKEJAS / THE BUYER

V& Transporto kompetencijy agentiira/ Public
Institution Transport Competence Agency

I. Kanto g. 25, LT-44296 Kaunas

Imoneés kodas / Ccompany code 302824137
Telefonas / Tel.: +370 (37) 22 66 38

El. padtas / email info@tka.lt

A.s./ Acc. No. LT 75 7300 0101 3239 1969
AB ,,Swedbank®, banko kodas / bank code
73000

Parties upon conclusion of the Contract and
where the circumstances are beyond the control
of the Parties and neither of them has assumed
the risk of that change of circumstances.

10.6. The Parties undertake to notify each
other of any changes in information provided in
Par 11 of the Contract herein within 5 (five)
business days from the date of such changes. If
a Party fails to serve a timely notification of
such changes, it cannot make claims regarding
any acts or actions of the other Party based on
the details provided in the Contract.

11. LEGAL ADDRESSES, DETAILS AND
SIGNATURES OF THE PARTIES

PASLAUGOS TEIKEJAS / THE
SERVICE PROVIDER

Lokaator OU

Kurni 44, 11623 Tallinn

Company code 10743386

Tel.: +372 50 30 275

Email.: andres@lokaator.ee

Acc. No. EE032200221017734410

AS ,,Swedbank® bank code 10060701; SWIFT
code/BIC HABAEE2X

Andres Minn
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Georadaro remonto sutarties
1 priedas

REMONTUOJAMOS [RANGOS SARASAS LIST OF EQUIPMENT

GEORADARO REMONTAS

Georadar Repair contract
Annex 1

TO BE REPAIRED

REPAIR OF GEORADAR EQUIPMENT

Eil Maksimalus remonto laikotarpis, Remonto kaina,
Nr " Prekiy ar paslangy pavadinimas/ jskaitant transportavima/ Eur be PVM/
N . Name of good or services The maximum term of repair including Price of repair (Eur,
0. A ;
transportation excluding VAT)
1 2 3 4
Georadaro MALA ProEx remontas/
1. |Repair of MALA ProEx georadar 15.935,00
equipment L
Georadaro MALA ProEx 4 4?:22:1;?
B transportavimas/ 980.00
" |Transportation of MALA ProEx ’
georadar equipment
1§ viso/ Total: 16.915,00

A7
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Georadaro remonto sutarties
2 priedas

REMONTO PASIULYMAS

GEORADARO REMONTAS

Georadar Repair contract
Annex 2

REPAIR OFFER

REPAIR OF GEORADAR EQUIPMENT

1



LOKAATOR

Mr Vilhelmas Staskonis
Transport Competence Agency

Price quotation no: 1823-ProExRepair-08-19

ABEM | MALA

Dated: 28.08.2019

Please receive offer for your GuidelineGeo (Mala GeoScience) ProEx system

repair at GuidelineGeo repair center Mala, Sweden.

No. Description Part number

Qty Net price

Fault description: Road cart hit strongly by a car from
behind

Discovered problems: Broken cart, broken pulling
pool, both cable hoses were ripped off and on 2,3GHz
antenna broken cable and internal damages on
boards. The |leader of the boards was ripped off.
500MHz antenna mechanical damages, damaged HF
module

Mechanical damages and minor board damages on
the Control unit

Repair and exchange of parts:

Reapair of the road cart

New pulling device

Pulse encoder and measuring wheel (RTC) 21-002399A

3M multi-fiber cable for 100-800MHz antennas |21-002316

500MHz antenna repair and placing broken
mechanics inside the antenna

Check up and repair ProEx control unit, minor
boards repair and exchange

B

I
W N =

e
o b

Due to the damage of 2,3GHz antenna and HF
module main boards + mechanical damage, it is
needed to replace broken units with new units

2,3GHz shielded antenna 21-003550
ProEx HF module 21-002603
Transportation to Sweden and Lithuania

[ =
0 ®N

N

280,00
375,00
310,00

425,00

720,00
3 540,00

6 600,00
3 685,00
980,00

Total cost for the repair and replaced units

AR

16 915,00

Pricing is valid up to 21.09.2019
Repair will be completed within 2-3 weeks!

With Best Regards /_/ - \
Andres Minn __..{___(_‘_J g

CEO of Lokaator OU e
Mobile +372 5030 275
Lokaator is official distributor of GuideLineGeo in Baltic States!

_—

Lokaator OU, Registration no:10743386
VAT NO: EE100703498
Address: Kurni street 44, Tallinn 11623

Phone +372 6831 904
Maobile +372 5030 275
175




